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Abstract: In this paper, I discuss, in four sub-sections, the use of adverbs in
ps.Oppian's Cynegetica; in the first part, I examine adverbs in -ws, -8ov, -On, -Gis.
The second section deals with adverbial formations in -7, -, -«t, -0t, and -0ts,
the examination focusing on the way these adverbs are used, on morphological
peculiarities and matters of prosody, on the lexemes they modify in the Cynegetica,
as well as on their relative frequency on analogy with the rest of Greek epic
poetry. In the third part, I discuss the use of the article with an adverb, and in
the last one the juxtaposition of adverbs in the Cynegetica is examined.
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The idea of this study on the adverbs in the Cynegetica of ps.Oppian is
based on the observation of the frequency of the adverbs in the poeml. This idea was
strengthened by J. Blomqvist’s article, which shows that Callimachus, in the use of
the adverbs in his poems, was influenced by early poetry, the tragedians, the comic
poets and classical Ionic prosez.

A study of adverbs in ancient Greek poetry is missing, especially for Hellenistic
and late poetry. For ps.Oppian in particular, to the best of my knowledge, the only
references are limited to a few pages for the most frequently used adverbs in the
Cynegetica.3

The aim of this paper is firstly to determine the relative frequency of adverbs

in the Cynegetica, on the analogy with the rest of Greek epic poetry and secondly to

" Direccién para correspondencia: University of loannina, Department of Classics, P.O.Box
1186, 45110 Ioannina — Greece. E-mail: smersin@cc.uoi.gr

' The adverbs in the 2144 hexameters of the Cynegetica, including the accusative neuters of
the adjectives used adverbially, cover approximately 15.1% of the total vocabulary in the poem.

? Cf. Blomgqvist (1993: 17-36).
3 Cf. Rebmann (1918: 145-147), Schmidt (1866: 38-40), Preuss (I 1880: 26ff., I 1883: 20ff).

ISSN: 0213-7674 Sello de Calidad FECYT 2016-2018 Myrtia 31 (2016), 235-267



Stamatis Mersinias

236 On Adverbs in the Cynegetica of ps.Oppian

discuss the motives for using or avoiding adverbs of certain types by ps.Oppian®. In
order to identify adverbs, I adopted Blomqvist (1993: 18£.) and the relative bibliography
cited therein. I excluded from my analysis the neuter adjectives used as adverbs and
adverbs of time and place used by ps.Oppian in this poem. On the other hand, I studied
the adverbs with the article and the juxtaposition of adverbs in the Cynegetica.

A. The first group of adverbs are those which are identified by endings -ws, -Sov,
-8y, -Ots.

Al. Adverbs in -ws
The following adverbs in -ws occur in the Cynegetica of ps.Oppian:

awds IV 325

o’mpoqﬁo’wws IV 324

aTeXVSs 11 499

&Tpexéws IT 291, 11T 57

ppLevéms II 203, 249, 111 321, 361, 401
€,7TLO"T(1,‘LL€/V(US IV 422

evoTaléws 197

Bodos III 123,1V 76, 394

Ayéws III 103

veooTaléws IV 282

opolws I 407

oS II 316, 421, 1V 136, 239
omws 1331,1IV 313

60lws IV 319

TOS 1206, 208, 11 406, IIT 115, 118
pnidlws 11525

ws 1246, 338, II 345, passim

* 1 follow the edition of Papathomopoulos (2003). The material of the texts was mainly
collected from the Thesaurus Linguae Graecae (TLG) CDRom # E with the aid of Diogenes

search Program.
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The list proves the well known hypothesis that adverbs in -ws are rare in
poetry’. As far as ps.Oppian is concerned, 26 occurrences in the 2144 hexameters of
the Cynegetica give an average of 12.13 in every 1000 lines in the poem; this average
is one of the lowest among Hellenistic and late epic poetsé, as can be seen in the
following table.

Frequency of the adverbs in -ws in the hexameter poetry:

Number of Number Frequency Rate of Rate of
hexameters | of adverbs | of adverbs adverbs in frequency
in-ws in -ws 1000 of adverbs in
hexameters 1000
hexameters
Homer: Iliad 15.693 52 275 3.31 17.52
: Odyssey 12.110 60 314 4.95 25.92
Homeric Hymns 2.331 35 81 15.01 34.74
Hesiod 2.330 30 59 12.87 25.75
Callimachus: Hymns 1.083 6 8 5.54 7.38
Apollonius Rhodius 5.835 50 238 8.57 40.78
Theocritus: Idylls 2.726 42 96 15.4 35.21
Nicander 1.588 10 27 6.29 17.00
Aratus 1.154 8 30 6.93 25.99
Oppian: Halieutica 3.506 26 122 7.41 34.79
Quintus Smyrnaeus 8.766 46 445 5.24 50.76
Nonnus: Dionysiaca 21.281 5 97 0.23 4.55
Orphica 3.136 30 56 9.57 17.85

I append here a few remarks on the -ws adverbs in the Cynegetica. A
number of them are frequently found in Greek literature; others are common in

prose but infrequent in poetry, particularly in epic poetry.

> A~ « . » « »
awds: “exceedingly”, “marvellously

IV 325 00d¢ mpoow yetrar kedapvopaow, ala wal’ alvds/BA0 e Te...

> Cf. Giangrande (1967: 23).

°Cf. Blomgqvist (1993: 22). We excluded from our statistics the fragments of the poets cited
above, as well as the adverbs wds (7ws), g,u(us and ws which are non marginal, coinciding with
the figures of Iber (1914: 17).

7 From the Orphica collection only the hexameter poetry, sc. the Argonautica, the Lithica and
the Hymns, are included.
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This adverb derives from the adjective aivés; it is frequently found in Homer
(32 attestations) and afterwards it spread throughout Greek literature in all literary genres
(241 occurrences in the TLG material). The phrase aA\a ua)’ aivés is a Homerism®,
later occurring only in Hellenistic and late epic poetry, at the end of the hexameter.

The poet of the Cynegetica also uses the plural neuter accusative adjective

y 7 9
aiwa as an adverb”.

ampoparws: “unexpectedly”

IV 324 ampodarws aidnov avasralder wédav vdwp

Both the adjective dmpodaros and the adverb ampoarws are Hellenistic
formations, invented by Apollonius Rhodius (two and six times respectively); thereafter
both words are used only in the hexameter poetry and in the byzantine Scholia. As
far as the adverb is concerned, apart from the Argonautica of Apollonius Rhodius
and the Cynegetica of ps.Oppian, the word occurs again in the Orphica (A. 623 a.
Adovro, 665 Tl;gllas a.) and in Agamestor, an elegiac poet of the 1" century A.D., (Fr.
14.4 yeldeos aiflopévol’ a.).

b ~ {9 » K« »
atexvws: “simply”, “really
bl \ ’ ’ b ~ bl rQ/
IT 499 €t be kaTw vevoiev, aTexvds €low odovTes
. . . . / .

This adverb is formed from the adjective areyvys. It frequently occurs in
prose, but very rarely in poetry, except in the comic poets who favour this form of
the adverb (27 attestations); otherwise, it does not appear elsewhere in the hexameter.

The prosody of this adverb in the line under discussion is noticeable, since
the penultimate -reyv- is long here, whereas it appears to be short elsewhere in

10
poetry .

¥ It occurs in Z 441 a\a waX’ alvis /aidéopwar, K 38, T 23, X 454 aMda waX’ aivds/ Seldw;
among Hellenistic and late epic poets only Apollonius Rhodius uses it (Arg. III 480 aAa wal’
alvids /8eldw) and the poet of the Oracula Sibyllina (11.178f. dAla waX aivids/... iferar); cf.
also van der Valk (1971-1987: vol. 2.359.7, vol. 3.503.2, vol. 4.651.22). The phrase alvds BAOLet,
used here by ps.Oppian, seems to be unique in the ancient Greek literature. On the adverb aivds
with various verbs, cf. Iber (1914: 33).

’ Cf. C. 1248 aiva Tirvokouevos. The plural accusative aiva used adverbially is Homeric (A
414 aiva Texovoa, X 431 aiva mabodoa), cf. Ebeling (1963: s.v. aivos 51C).

!9 The word occurs 23 times in the iambic trimeter of the Old and New Comedy, where the
syllables Greyv- of the adverb are always resolved either in the first or in the fifth element of the
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arpexéws: “truly”

I1 2911. {ew 8’adr’ ENados Smpov xpovov, arperéws 8é /... édnuiae

III 57 Béfts o) &TpeKe/ws &Ve,u,a/))uos, ws €va TikTEL.

This adverb derives from the adjective &Tpem'}glland in this form is
frequently found in Homer (32 occurrences), in Hellenistic and late epic poetry and
also in prose; however, its equivalent form a7pexds appears only 20 times, mainly in
prose writing. Both forms of this adverb in poetry, from Homer onwards, mostly

. . / / /4 12
qualify verbs of saying, such as ayopevew, Aéyew or kataleyew .

éupevéws: “unceasing”
Il 203 éuuevéws dedyer, mavaueiliyov frop Exovoas
249 euuevéws damrer kara 8¢ yBovt molla kéxvvTal
11 321 éuuevéws éropnae kat alyunevra aidnpov.
361 éupevéws pevyer, Onprropas e’ av dnrac-
401 ¢€lj’y€£ T’ e’,u,,ueve/wg Kol d)\evo’,uevos ﬂO)\G/_LL/CGL.
The Ionic form of this adverb is attested before ps.Oppian only in Hesiod
(Th. 712 é. éuayovro) and in the Halieutica of Oppian (Il 292 Samrel 7° €., 612
Samrrawv €., I 320 (bis) €. Ekovat, €. épvovat, 609 loyer 7° é.), whom the poet of the
Cynegetica probably imitates here. These are the only appearances of this adverb in

. . 13
ancient Greek literature

émoTauévws: “skillfully”; “expertly”

IV 422 Bﬁoé 7’ €’7TLO'T(1/J,€,V(.U§, TaVVGéY T€ ToTl EVAa Onpa,

This is the only -ws adverb in the Cynegetica formed from a passive
participle; such adverbs derived “zu partizipien” originated in Homer and thereafter
spread throughout Greek literature™. The word is frequently used both in poetry and

. . !
prose (128 occurrences in the TLG material). In the hexameter, the adverb émworauevws

line. In the Cynegetica there are only two cases where the consonantal group -yv- is treated as
syllable releasing (I 102 Iyvm (), IT 508 7éxvaus (€)), as already noted by Lehrs (1837: 314).

"' Cf. Leumann (1950: 304£.)

12 Cf. Tber (1914: 33).

" The form E’p,p.eve/wg is used instead of the Homeric é,upevég, cf. Ebeling (1963: 399, s.v.
éuuevés). Homeric adverbs in -es are made to end in -ews mainly by Ionic prose writers, cf.
émrndéws by Herodotus, émiewcéws and Swaumepéws by Hippocrates, dAnféws by Herodotus
and Hippocrates and cuvexéws, as invented by Hesiod and followed later by Hippocrates.

" Cf. Schwyzer (1939-1950: I 624).
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is found in the archaic epic (14 and 2 attestations in Homer and Hesiod respectively),
in the Theognidea (4 attestations) and appears again only in late epic poetry (in
Quintus Smyrnaeus, in Orphica and in the two Oppians). The phrase dnoav
émoTauévws occurs already in Homer (t 457) and in Oppian (Hal. III 536), which
the poet of the Cynegetica probably had in mind in the line under discussion.

evoTaléws: “girt up”

197 eboraléws S¢ yirdva kat els émvyovvida méas

The adverb evoraléws is a 5™ BC prose formation (Hipp. 8.3.15, 50.16.1
and Erot. 1.68.14); in poetry, it is introduced by ps.Oppian in the Cynegetica and is
found elsewhere in the post-Homerica of Quintus Smyrneus (1.622 edoraléws
épumrovaa kat’ ovdeos). It derives from the adjective edoTalns, which is also used in
the Cynegeticals. Both evoraléws and its equivalent eboTalds Care rare (9 and 22

occurrences respectively) and both occur mostly in late prose.

Bows: “quickly”, “speedily”
III 123 kai wacats éK&Tep@e Bocds" é’d)poev é@e[pacg,
V76 va,u,e/vov Zegbﬁpov 8¢ Oodos els GSPOV eadvew.
394 ”;} XAoepots meralowt Bods mukacavTo ,ue/)\aﬁpa,
The adverb fods is frequently found in Greek literature (more than 220
attestations in the TLG material), occurring almost exclusively in the hexameter

18 . . . . .
poetry , according to the testimony of grammarians and the byzantine Scholia.

Ayéws: “shrilly”
IIT 103 pipovrar Ayéws adwov yoov, éx 8’ dpa TmAod
The epic-ionic form Awyéws is a Homerism'; it is a rare word (c. 50

attestations in the TLG material) and occurs mainly in epic poetry. The adverb is

B Cf. C. 1150 edoraréas Te Avous; the adjective first occurs in Aeschylus (Pers. 795),
thereafter it appears frequently both in poetry and prose. On the meaning of both the adverb and
the adjective, cf. Schmitt (1969: 79) and Mair (1963: 12, note a).

' The form edoTalds occurs in poetry only in the New Comedy (Machon 17.389); such
adverbs in -ews derive from adjectives in -ns and are mainly testified in prose, cf. Lobeck (1966: II
100). Besides edoralys/-éws, ps.Oppian uses also &7pexr)s/ -éws, éuperns/ -€éws.

" The adverb fods, the reading of the mss z, is accepted only by Mair and Papathomopoulos
in their editions, instead of éals, the reading of the mss x, preferred by all other editors.

" The word is mostly placed just after the feminine caesura; the exceptions are few and are
found in the Halieutica of Oppian and in the post Homerica of Quintus Smyrnaeus.
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. . . ’ ’IQ/ U

used frequently with verbs expressing weeping, such as kAaiw, odvpouat, uvpopad,
. . . . S

etc. The poet of the Cynegetica also uses the accusative neuter adjective Avynia as an

adverb (IV 411 7rrépuvyes 8¢ Aeynia GUpL/(:ovmzo).

veooTaléws: “newly girt-up”

IV 282 abris 8 dipea xepot veooraléws avvéBalev:

This word is a conjecture by Rebmann (1918 ad.loc.), on the analogy of
evoTaléws, accepted by Sanchez”! and Papathomopoulos in his edition of the
Cynegetica. Neither the adjective veosTalns nor the adverb veooraléws are used in
ancient Greek?. The adverb is formed from the adjective véos and the verbal

4 ’ 9 . « . » o«
component -oTalns (6TeAw, cf. LS]” s.v. I); it means “newly girt-up”, “von neuem

.. 23
zusammenfiigt”" .

/ . . . .
opoiws: “alike”, “in like manner with”
’ \ / \ 4 ’
III 407f. Iyvevpuwv Paios wev, atap peyalowsw opolws
/ ’ ’ e/ ~
peAmestar Onpecat mavaéios ovvexa BovAns
/ . . . . .

‘Opouwws is a very frequent word in Greek literature (c. 34.700 attestations in

the TLG material); moreover it must be considered as a prosaic word and its use in
. .4 ) .

the hexameter is restricted”. The poet of the Cynegetica also uses, with the same

: . I
meaning, the accusative neuter ouotia (I 325) as an adverb.

" The Ionic Aiyelws, as well as the forms Aiya, Aiyéa with the same meaning, also occur in
ancient Greek; Aiya is Homeric (T 284, § 259, 6 527, x 254), used later by Apollonius Rhodius
in the Argonautica (IV 837, 1159, 1407), by Oppian in the Halieutica (III 248, IV 123) and by
Nonnus in the Dionysiaca (13. 499), while Avyeiws is a gloss in Suda, s.v. Awyéws: 6€éws. kat
<AL2/EL’LU§>, (()p,o[wg.

°The form )\Ly"r;'[a is not attested elsewhere; it is a conjecture by Schneider (1813, ad loc.),
accepted by all editors, instead of the mss reading Aiyéa. Adverbs in - are used alongside with
those in -ws and are common in Greek literature from Homer onwards, cf. Schneider, Uhlig
(1979: 1, 148).

21 Cf. Tomas Silva Sanchez (2002: 198).

2 The reading veooTaléwy together with élioTaléwy and éioToléwy are attested in the mss of
the Cynegetica, yet none has so far been approved by modern scholars. The form éiioraléws is
preferred by Boudreaux, Mair and Schneider in their editions, ad loc.

2 Besides the well testified edoraléws and €0oTaAGs, no other adverbs either in -oTaléws or
-07aA@s exist in ancient Greek. As far as adjectives in -oralys are concerned, apart from
evoTals the only other forms are doralys in Call. (Fr. 266 (Schn.)), rejected by Pfeiffer (Fr.
673), and povoaralis, a gloss in Hesychius (1631.1 povoarais’ 6 karapovas oTeA\ouevos).

1t appears in Call. Del. 148, cf. Mineur (1984:156) and in Theocr. 25.26, cf. Chryssafis
(1981: 55); there are also some sporadic appearances in the hexameter of elegiac poets, Sol. Fr.

36.18 and in the Palatine Anthology, V 89.5, 104.5 (Marc. Argent.), X 64.5 (Agathias), AP App.
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ouds: “equally”, “alike”,

II 316 wopdny 7’ WBuev amavres ouds ueyedos e kat k.
421 deqpatvov, Kal an\)g oS €lKOVOL Kepavvo[.

IV 136 wavres oS LrmEs éméaovlev, &,u,d)l 8¢ melot
239 alv & ap’ ouds arirne kal Avrovon kat Ayain:

The adverb ouds is a common word (c. 570 attestations in the TLG
material); it is used mainly in epic poetry from Homer” onwards. In the Cynegetica
of ps.Oppian it is used either in its Homeric sense “una”, “simul” (C. IV 136), as
well as “partier” (C. II 316) when it refers to two subjects or it means “likewise”,
referring to the verb (C.II 421 ouds etkova®®, IV 239 ouds &rirnAe). This adverb
usually ends with the 3 or the 7" element in the hexameter, as in the above lines of

the Cynegetica.

oolws: “piously”

IV 319 unrépas ody oatws Pevdiyopéovow dodol.

The word 6olws is not uncommon (c. 400 occurrences in the TLG material),
but is used almost exclusively in prose; the poet of the Cynegetica was not the first

e . / . . . .
one to use it in the hexameter, since octws occurs previously in the Oracula Sibyllina

and in the Greek Anthology27.

€ Q/ <« . »
pnidiws: “easily
’ \ / / 4 \ ’
I1 524f. Ketvn Onpos edv madaun: keivy Ta Bedovo
¢ Q7 Iy ~ \ b 9y ’
pnidiws epdovat. TTodbv ye pev ovk oo pweTpa.
This adverb is very frequent in every literary genre, both in its Homeric-epic
y 1req y Y 8 ’ p
Q! PO . /28 .. . .
form pnidiws or in its Attic form padiws™; in its epic form the word is placed
usually at the beginning of the hexameter, as in the line of the Cynegetica into
. / . . . . .
question; pnudiws is also common in prose (c. 200 attestations in prose writers).

Ps.Oppian, following the archaic epic poet529, also uses the adverb forms peta (I 524,

14.1, 207.9, 602.1; in most of these cases the word comes at the end of the hexameter and is
followed by a dative, as in the line of the Cynegetica under discussion.

% Cf. Ebeling (1963: 57£., s.v. 6uds).

% Cf. Q.S. 1.704 mravres ouds etcovow OXdumiot.

7 Cf. Or. Sib. 2.51, 3.605, 8.421, A.P. V1 280.6 (anon.).

B Ct. Blomgqvist (1993: 23); both forms ﬁnlﬁ[ws and f)qﬁ[a)g derive from the adjective ﬁnf&og,
already noted by Apollonius Dyscolus, cf. Schneider, G. Uhlig (1979: I; 157). On the adjective,
;577'['&09, “zu *pna”, cf. Schwyzer (1939-1950: I 467).

¥ Cf. Iber (1914: 15).
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IV 436), péa (IIT 306, IV 15) meaning “easily” and the adjective pnidios (IV 431,
432) in the sense “easy”.

The -ws adverbs used in the Cynegetica occur in other epic poets in the

frequency shown in the following table:

$
%]
3 v » B (§
S| & |3 S 2|
O S O - - I = - I
s|.§|.s|.8 || f]|T || F|&].5|.83].8

Homer 32 - - 32 - 14 | - 23 |7 - 28 | - 23
Homeric Hymns 4 - - 4 - 1 - 2 1 - 2 - 4
Hesiod 1 - - 2 1 2 - 1 1 1 10 | - 5
Callimachus - - - - - - - - - 1 1 B B
Apollonius 4 6 - 4 - - - 3 2 - 27 | - 4
Rhodius
Theocritus’ Idylls 1 - - 1 - - - 3 - 1 1 - -
Nicander - - - - - - - - - - 4 B 2
Aratus 1 - - - - - - - - l 3 B B
Oppian, Halieutica | 1 - - 8 5 2 - 10 | - - 10 | - 19
Quintus Smyrnaeus | 6 - - 10 - 6 1 61 | - - 85 | - 9
Nonnus, - - - 1 - - - - - - - R R
Dionysiaca
Orphica - 2 - 3 - - - 13 | - - 1 - 1

We may conclude that the poet of the Cynegetica uses adverbs in -ws
without any restriction. He has introduced in the hexameter forms such as
evoTaléws, veooTadéws or he uses adverbs which are mostly poetic, e.g. fods,
Ayéws. However the majority of the adverbs in -ws used by ps.Oppian are also
found in prose, as edoTaléws, opolws, oaiws and in other poetic genres, mainly in
Comedy, e.g. arexvas. In the Cynegetica the -ws adverbs are not combined with the
adverb wala, as they frequently occur in Homer and in most of the epic poets30
Finally these adverbs in the Cynegetica are placed in every part in the hexameter and

not only at the beginning or at the end of the line as in the rest of epic poetry.

% Cf. Tber (1914: 41). In the Cynegetica the only exception is IV 325 udd’ alvés, p. 236,

above.
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A2. Adverbs in -Sov
Sixteen adverbs in -0ov, all of them denoting manner, are used in the

Cynegetica31 of ps.Oppian.

apPadov: “by mounting”

I1I 500 Ovde pev opvifeaaw opotios auBadov edv.

This word is not attested elsewhere in Greek literature and is used metri
gratia instead of éwaBaSo’vn; apPadov is an emendation by Turnebus, whom most
editors follow; however the manuscript tradition and modern scholars are not
unanimous and various conjectures have been put forward™. The closest form to

apBadov is the adverb auBadéws, a gloss in Hesychius, meaning “thoughtlessly”34

apdadov: “openly”, “publicly”

III 51 &,u,d)a&‘w vmvwel 8¢, Hpaal;qﬁpova Hv,uév éNloowv,

The adverb augadov is a poetic form of avada (v)8ov, metri gratia’; it is
first attested in Homer, later is found almost exclusively in the hexameter poetry (26
attestations), in the grammarians and in the byzantine Scholia (c. 50 attestations).
Besides augpadov, the neuter plural accusative &M¢a8é36 and the forms dugardov and
&Mgb(ianvyare used as adverbs, meaning “ publicly”.

The adverb dudadov usually qualifies verbs of saying, such as Aéyw, dyopedew,
while with the verb Umvww or its synonyms, as in the line of the Cynegetica under
discussion, it does not appear elsewhere in Greek literature; the phrase aupadov

¢ / <« . . » o« . . .
vmvwet here means “sleeping in the open”, “sleeping in the air”.

*! Adverbs in -Sov are developed from nouns, participles or verbs; they are always accented on
the ultimate, cf. Cramer (1967: 980.1, Theognostus). Most of them are used also as -0a ending
adverbs, cf. Schneider, Uhlig (1979: 196, 197) and for the adverbs in -8a, either as neuter
accusative plural nouns or as a “Mischung” of -Sov and -8a, cf. Schwyzer (1939-1950: I 626). For
the adverbs in -Gov in the Cynegetica, see also Schmidt (1866: 38ff).

%2 This is the only case of apuB- instead of dvaB- in the Cynegetica. The form dvafadov is
found elsewhere in Aristoteles (HA 579a 18 A: &’ &pKTOL ‘T’T}V Mév (’)XSL/(IV moLolvTaL, dﬁaﬂ'ep
elpnraw wpoTepov, ovi avaPadov GANa kaTakAiwevar €t TR Y7S).

3 Cf. Schmidt (1866: 39£.).

** Cf. Hesychius 3493.1 s.v. apBadéws* appovriorws. dmpovorTws.

* The form &VaanSéV does not exist in ancient Greek literature, whereas &Vag[)aVSéV is a
rather common word (c. 470 attestations in the TLG material).

* Cf. AP XVI 296.6 (Antip. Sid.) dupada pavrosivas, van der Valk (1971-1987: vol.
1.625.15, vol. 3.856.22).

7 They are attested only in lyric poetry (Ba. Fr. 7.25f., Pin. P. 9.41 dudavdév, Arch. Fr.
128.4 augadn).
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amooradov: “from afar”

175 qﬂépﬁa" 5peuxl$/\oww amoaTadov év fv)\o’xoww

A Homeric unicum, also produced in Oppian’s Halieutica™, is similarly used
by ps.Oppian in the line under discussion. Besides the byzantine Scholia and the
lexicographers, these are the only occurrences of this adverb in ancient Greek

. . . > /. . 39
literature; its equivalent amooTada is also Homeric

Swakpidov: “separately”

IT 130 d8ara 8’ ék mediowo Stakpidov tBveahar

This adverb is a rather rare word in poetry4o. Besides Starpidov, which he
uses in the Cynegetica, ps.Oppian also employs the form Swakpida (II 496 8.
rekunpacbad) which is the only -8a ending adverb in this poem41

érwpadov: “on the shoulder”

IT 162 dpicadény yairmy wev érwpmadov allvooovow

The adverb érwuadov derives from the adjective érwpadios and is a very
rare word (13 attestations in the TLG material); both adverb and adjective are
Hellenistic innovations*“and there seem to be formed on the analogy of the Homeric

kaTwpadios / -adov.

\ .
kavAndov: “like a stalk”
U \ ! \ ’
1511 ayvovrar kavdndov amebées: ex de kepawy
This is a rare word (22 attestations in the TLG material) and its attestation

above is the only occurrence of this adverb in poetry; elsewhere it is used almost

* Cf. Hom. O 556 o0 yap ér’ éorw dmooTadov, Opp. Hal. T 500 dvridgas mpldrov wev
amooradov, IV 137 TPOTOV Mév amooradov avyalovrar, the adverb always ends with the g
element in the hexameter.

¥’ Cf. Hom. ¢ 143,146 éméecw amooTada ,ueu\cx[oww.

* Cf. Blomgvist (1993: 27).

*1 Cf. Rebmann (1918: 147).

* The adjective émrwuadios occurs first in Theocritus (29.29), while the adverb érwuadov in
Apollonius Rhodius (Arg. I 738, IV 1770), cf. Livrea (1973: 483); afterwards it appears in
Gregorius Nazianzenus (61.988.9) and in the Greek Anthology (II 1.94, 275(Christodorus Epic),
XVI 279.3 (anon.)), always ending with the eighth element of the hexameter; besides epic poetry,
énwpadov is found only in Suda and in the Scholia of Apollonius Rhodius.

ISSN: 02137674 Myrtia 31 (2016), 235-267



Stamatis Mersinias

246 On Adverbs in the Cynegetica of ps.Oppian

exclusively in medical texts in the era of the two Oppians (Soranus, Galen, Paulus
Aeginetes, Oribasius and Palladius Medicus). The phrase dyvuvrar kavAndov in
ps.Oppian’s Cynegetica is a variation of Pseudo Gal. 14.792.12 wavra... uev
karayvovrar and Gal. 18b.788. 17 7ov karayévra kavAndov, Aet. 127.5 karayviueva
kavAndov.

The use of this adverb in the hexameter is an indication that the vocabulary

of medical writers flourished in the Roman era and was exploited by late epic poets.

kepandov: “headlike”

III 437 (’),.KpOLO'LV Kegﬁa)nﬁév €,€L80‘LL€/VOLO'L KOpé‘uBOLS,

The form xepadndov is proposed by Turnebus and is accepted by most
editors, as opposed to the mss readings, cf. Papathomopoulos’ apparatus, ad loc.; the
adverb, with the exception of a 4" BC inscription“, does not occur elsewhere in

ancient Greek.

kAayyndov: “with a clang, “din”

IV 405 kdayyndov marayovow, ém’ oppia unpibhoio

A Homeric unicum B 463; in epic poetry apart from having been used by the
poet of the Cynegetica, it had already appeared in Aratus (102) and afterwards in
Quintus Smyrnaeus (3.590, 11.116), the only occurrences of this adverb in the
hexameter; the word is found in late prose and in the Scholia (c. 30 attestations in the
TLG material). The word xAayyndov ordinarily refers to the voice of animals and

birds*, while in ps.Oppian it refers to the young men hunting a bear.

/ .
kAwbov: “leaning”, “askant”

1356 GZI[_LaTa ﬂop(ﬁépea' Tai 8¢ kA\ibov dooe Badovoar

* Priene 216 A, 25 avrot Bhover véuew p,epL’Sag Keqba)n]@év. Adverbs in -Sov, which refer to
parts of the body, are rare and it seems that they have been used mainly in prose; apart from
énwpadov and perwmadov, used by the poet of the Cynegetica, one comes also across perwmndov
in Hdt. 7.100.13, Th. 2.90.4.4, 77vy7786v in Arist. HA 539b.22, PA 659a.20 and the simple form
wpadov in Hesychius s.v. wpddov.

* Cf. Hom. Scholia L, B 463 (Erbse) klayyndov mporxabilovrwy, van der Valk (1971-1987:
vol. 1.587.4 feis émrt 7w dpvifwv 70 kayyndov). It seems that besides the line of the Cynegetica
under discussion, the only passages in which the adverb refers to the voice of humans are Adam.

2.42.11, and Q.S. 3.590.
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The adverb in its simple form does not seem to occur elsewhere in Greek

. 45 PR . ’ ’
literature ™, while it is commonly found in the compounds 7waparxAdov and éyxAidov
. . [N \ ’ ~ .
(44 and 5 attestations respectively). The phrase Tat 0¢ kAdov occe Balovoa in
ps.Oppian’s line under discussion is a variation of the well known phrases referring

to Medea in the Argonautica of Apollonius Rhodius (I 790, III 1008 7 8" éyrAidov

boce Batovoa, 1T 1063 mapos booe Patovoa, IV 726 am'otdeos doae Badovaav *©).

perwmadov: “with front foremost”

IT 65 avriBiov mpwmpnat weTwmadov éyxplumTovTal

The form werwmadov of this adverb is an hapax legomenon, used metri
gratia, instead of the well attested prosaic form p,€7'w77778év47 (29 occurrences, always
in prose), cf. also the forms 5;u/\a56v/—7780’v48, below. The word werwmadov/-ndov
is a technical term in navigations, referring to the prow of ships49; the poet of the
Cynegetica uses the adverb in a simile for the bulls attacking with their horns, as of

two ships clashed in a battle™

povvadov: “alone”

IV 40 powvvadov év akomélowot mpounbeial Te wayan Te,

This word occurs elsewhere in the Halieutica of Oppian (I 444 am’ d\wv/
povvadov opunbels), whom the poet of the Cynegetica probably uses here, and in
the Parapaphrasis of Nonnus (20.31f. aupiladn 8¢/uovvadov avroélikrov); the
word is interpreted by the Scholiast of the Halieutica as wepovwuévos “left solitary”,

a technical term for the hunting of animals’, cf. LS]9 s.v. wovow II. The form

* Moreover, cf. Bekker (1965: 611), cited by Rebmann (1918: 145£.).

* Cf. Schmitt (1969: 159); for Apollonius Rhodius, cf. Livrea (1973: 220).

“ On the use of this adverb in the Cynegetica, cf. also Schmidt (1866: 39) and Rebmann,
(1918: 147) who, nevertheless, wrongly regards p,eﬂmrn&sv as an lonic form.

* The interchange of the endings -nd6v/-adov in the adverbs is not very frequent; besides
werwmndov/-adov, outhndov/-adév, 1 have also noticed &uotfndov/-adov, WAnmdov/-adov,
avvoxn@ov/o‘vvwxa&w cf. also H. Frisk (1973: 221f., s.v. ,ue-rwwov)

? The adverb in this connotation occurs in Herodotus (7.100 ras ﬂpwpag és 'ynv TpépovTes
mavres werwmndov) and in Thucyd1des (2 90. 4 agbvw e7n07pe¢av7'eg Tas vavs werwmndov
émeov, cf. Scholia, ad loc.: Ta ,U,ETwTra, 6 €oTw TO. 7TPOO'OU7TCL TV VEQV, TAPELYOV TOLS evavrios).

*% Cf. Eutecnius, Paraphrases on the Cynegetica, II 58 ff. (Papathomopoulos 2003).

1 On the meaning of the adverb ,uovva@év, cf. also Schmidt (1866: 40).
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povvadov is used as an epic-lonic alternative of wovadnv; both forms are derived from
the adjective povos /wotvos (cf. also wowvaé, Hom. 6 371, A 417), used frequently by

the late epic poets and the grammarians.

oAadov: “in crowds”

II 199 Hn/\vﬂ'elpns e’/\éqﬁoww 6;“/\(1361/ evvalovra,

The word is a rather rare formation (55 occurrences in the TLG material); it
is used by Homer and by most Hellenistic and late epic poets52 and always occupies
this place in the hexameter™; the adverb refers usually to the consort of men in
Homer, of birds in Aratus and of ants in Apollonius Rhodius; in this passage of
ps.Oppian the adverb refers to stags consorting with female deer. The form ouAndov,

metri gratia, instead of ('),t,u)\a8o/1/54, occurs in Hesiod, Sc. 170.

mepioTadov: “standing round about”, “from all sides”

IT 259 apea mavr’ éNadowo mepioTadov duduyvbeévres:

The adverb wepcm‘m%v is a rather rare word (53 attestations, 28 of them in the
hexameter)ss, always followed just after the feminine caesura, cf. note 53; 7T€pLO'TO,8(‘)V
usually denotes the encircling of sacrificial animals or enemies”’; in the line of the Cynegetica
under discussion, the word refers to snakes which wrap themselves around all the
limbs of a stag. Besides ps.Oppian the phrase mepioradov audiyvdévres (-as) occurs
only in the Orphic Argonautica (318, 568).

The two prepositions 7ept- and auee- of the adverb and the verb respectively
are both used with the same sense, “round about”, a stylistic device frequent in

poetry from Homer up to late epic poets and epigrammatists.

ohapndov: “like a sphere”
III 387 afg[ra ,uo/t)\a quaLan(\)V o’we/Spa[u,eV aZHolu,elvn QpL/f.

> On the use of this adverb, cf. Livrea (1973: 333).

> Words of the type v — v v usually end with the 8" element in the hexameter, cf. Mersinias
(1998: 150, table eleven).

>* Cf. Frisk (1973: 386 s.v. 6uilos).

> Cf. Blomgqvist (1993: 27), who nevertheless does not mention ps.Oppian and the five
attestations of this adverb in the hexameter poetry of Gregorius Nazianzenus.

> Cf. Thes. 932B s.v. mepioradoy, Chryssafis (1981: 128).
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The word odaipndov is a rare word (32 attestations in the TLG material); it
is a Homeric unicum (IN 204), used in Hellenistic and late epic poetry by Aratus, the
two Oppians, by Nonnus in the Dionysiaca and occasionally by the epigrammatists
of the Greek Anthology; all other attestations occur in prose texts and in the
byzantine Scholia. The poet of the Cynegetica varies the Homeric N 204 oaipndov
éMloow, common in late poetry and prose, with the phrase agaipndov avarpéyw.

It is noticeable, in the line of the Cynegetica under discussion, that the
conjunction of the three consecutive adverbs, afg[ra [u(i/\a Gd)aLanév, occupies the

. . 57
first part of the hexameter up to the main caesura™.

vmokAadov: “with the knees somewhat bent”

IV 205 adrap émeur’ émt yaiav vmoxladov éeravialtn:

The adverb dmokAadov is an hapax legomenon; it is explained by the Scholiast
of the Cynegetica as kAwds “succiduo poplite” and by LS]9 s.v., vmokAadov as
“inclined a little or gradually”, “with the knees bent”; the word derives from the
verb UmokAalw “sink down”, which is mainly attested in late prose. The closest
parallel to this adverb is the simple form oxAadov, “in crouching”, which occurs first
in the Argonautica of Apollonius Rhodius (IIT 122) and afterwards in the Dionysiaca
of Nonnus (1.358, 22.301, 38.215, 353).

dalayyndov: “in phalanxes”
IV 401 dvria Onpos tact palayyndov klovéovres

This word is a Homeric unicum (O 360 mpoyéovro ¢.) referring to the
Achaeans. The word, apart from this line of the Cynegetica, does not occur in poetry,
but it is used by a number of late prose writers and lexicographers; dalayyndov
always refers to warriors who come in battle against their enemies, with the exception

of this passage in ps.Oppian, referring to young boys who rush against a bear.

The adverbs in -86v used in the Cynegetica are found in the hexameter

poetry in the frequency stated in the following table:

> For the juxtaposition of adverbs in the Cynegetica, cf. p. 262 {. below.
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I I S z§\;;z§\s;§>§

EREEEEEFAEEREED:
S35 8 33384 5393
S R R R R EE R RS

Homer Sl6f 2 --0-]1-f-1-|3|1]1]-]1

HomericHymns | - |- |- |- |- |- |-|-1|-|-|-|-/|-|-1-1-

Hesiod -0t

Callimachus I T e e e T e

Apollonius S5 -3 (2 --]---1412]-1-]-

Rhodius

Theocritus - - -2

Nicander -t -1 -1-1-1al-1-1-1-

Aratus 20 - 0-1-11]-1-1-11 11-1-

Oppian: - l20 2 - -0 -1 2)-11]-]-

Halieutica

Quintus 700 1--1-121-1-1-1219]-1-]-

Smyrnaeus

Nonnus: E T T e e e e I I e N A T I IR

Dionysiaca

Orphica E O R A I R IR A R N A 2 O A

. . 4

The survey and the above cited table shows that the adverbs in -6ov used by
the poet of the Cynegetica are rare words; thus there are hapax legomena, e.g.

’ ’ ’ ’ ’ .
apBadov, keparndov, kAdov, uerwmadov, vrokdadov or adverbs which are attested

. . . . 4 ’

mainly in archaic poetry, just as amooTadov, kAayyndov; moreover, some of them are

e . . 58 > ’ ’ .
Hellenistic innovations™ such as emwuadov, povvadov, or words used in prose, as

I4 I4 ’ . . /
kavAndov, chaipndov, patayyndov. We might also add that most of the adverbs in -6ov
in the Cynegetica end with the eighth element of the hexameter.

A3. Adverbs in -6nv
The adverbs in -0y, although Homeric, are less exclusively poetic; they
derive either from nouns or verbs” . Only three such adverbs occur in the four books

of the Cynegetica of ps.Oppian.

v « . »
adnv: “unceasingly

1460 e’c,apL 'y&p Bom’wyaw &5771/ 770L777'p6q505 ala

> On adverbs in -86v and -0, invented by Nicander, cf. Lingenberg (1865: 31ff).
7 Cf. Schneider, Uhlig (1979: 198), Schwyzer (1939-1950: 1 626f).
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III 189 XL/\(‘)V édev, gbépﬁa i &3771/ woeofﬂ'pog{)og ala,

This adverb is a rather common word both in poetry and proseéo; in the
Cynegetica, it ends with the 7" element, the usual placement of this word in the
hexameter. The meaning “unceasingly” seems to have been invented by Hellenistic

. 61
and late epic poets ™.

émuAndnv: “by name”

I 471 adrap émudny apas Ayacaeiovs dvounvay

IV 241 olipei & ov T6me Mrmpov émuxddny kadéeakov.

This word is firstly used in the Halieutica® of Oppian, who is later followed
by the poet of the Cynegetica; elsewhere it is employed by Eustathius®. The
equivalent émikAny, an adverb which is “Akkusative von Substantiven”®, occurs
exclusively in late prose (c. 400 attestations in the TLG material). Like the simple
form A9y, its compounds in —K/\ﬁ8nvésare attested only in prose, with the
exception of émkAndnv, used by the two Oppians.

émoTpodadny: “turning this and that way”, “turning on all sides”
179 87\) 'y&p €’7TLO'TPO¢O/,87]V ue d)[/\ac kaléovow dodal:

11273 Beﬁpvxa\)s‘ (’)3131/370LV' €,7TLO'TpO¢O/,87]V o’ éKéTepHeV

IV 68 %llum'a)\w (0vovow, e’ﬂLGTpquéLSY)V 8¢ d)e’,@om’ac

IV 138 O7pes 8¢ od ML//J,VOUO'LV, é'ﬂLO‘TpOgb(ia?’]V 8¢ véovral

60 ¢, Blomqvist (1993: 29). Besides &8771/ the adverb is attested also in the forms (’iSSnv, &Snv,
adav, cf. Ebeling (1963, 27: s.v. adnw).

¢ Cf. Hopkinson (1984: 127) with further bibliography.

6 Opp. Hal. 1776 otvop’ émucdny adpirides avdwwvrar, referring to the fish-fry; it is
interpreted by the byzantine Scholiast, ad loc., émucA)dyy: érwvipws, kai émovopactcds. Both
Schmidt (1866: 40) and Schmitt (1969: 189) wrongly claim that the word is an innovation by the
poet of the Cynegetica.

83 Cf. van der Valk (1971-1987: vol. 4.565.25).

4 Ct. Schwyzer (1939-1950: 1 621); on the form of this adverb cf. van der Valk (1971-1987:
vol. 4.565.25 76 map’ Nuiv émikAqy...ovyrkomév ék Tov émucA)dny). The form émichny occurs in
poetry only in AP Appendix, 340.6. Similarly with émucAndny /émixAny we might add éumAndnw/
Eumdn, dvrdny/ dvry, mapmdny /maumav and perhaps 6.(6) wapridyy/ 6 (6)papty.

Besides éwm/\ﬁ@nv other compounds in -K)\ﬁﬁ”qv are 61}0,11,(11()\77-, éfovo,ua-, kaTo- and
mpook- which although originated in Homer (X 415, w 250 éfovoua-, 8§ 278 ovouardy-),

afterwards are used mainly in prose.
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The adverb émorpodadny derives from the adjective €’7T[UTPO¢O§663nd is of
Homeric origin67; thereafter, besides ps.Oppian, in poetry it occurs only in the
Dionysiaca of Nonnus (22.179, 28.204). The meaning of this adverb and its place in
the four lines of the Cynegetica under discussion is noteworthy; in I 79 it falls before
the feminine caesura and means“turning on all sides”, “sich hinwended”és, a sense
which is not attested elsewhere in Greek literature; in the other three lineség, the
adverb immediately follows the feminine caesura and has its Homeric meaning

. . 70
“turning this and that way”"".

The adverbs in -8nv used in the Cynegetica, occur in the hexameter poetry in

the ratios stated in the following table:

admy emuchdny emaTpodadny
Homer 4 - 4
Homeric Hymns - 1
Hesiod

Callimachus

1
2
Apollonius Rhodius 6 - -
1
2
2

Theocritus

Aratus
Nicander
Oppian, Halieutica - 1 B

Quintus Smyrnaeus 37 - -

Nonnus, Dionysiaca - - 2

Orphica 1 - -

% A number of adverbs in 37]1/ derive from adjectives in -os; in addition to e’m’a*rpogﬁog> O’t,(ST]V,
we not1ce ava)\oyos> -adny, a7707po7-rog> adm, ava07p0¢os> adm, em-rpo7709> adny, em7poxog>
-a877v ,u.ovos> a8v7v> mepidopos>-adny, wapadpopos>-adny, mepimdorkos>-adny, mepiTpomos>
-(18721/ VmoTpoTos>-adnp.

7 Cf. Hom K 483 kreive 8’ ¢é., 184 krevov €., @ 20 timre 8 €., x 308 rimrov é., Hymn
Herm. 210 ¢. e,BaSLCEV

68 St L)’ s.v. émorpodddny, Schmite (1969: 72).

‘c.In 273, IV 68, 138, are the only passages where this adverb refers to animals; in addition,
the last two hexameters, IV 68, 138 have a similar construction: the adverb comes after the main
caesura, it follows a 3" plural indicative active present verb in -ow and is also followed by the
particle 8¢ and a 3rd plural passive verb in -vras; it presupposes that the poet probably used the
same pattern for these two lines.

o3 Ebeling (1963 461 .V e7na7'poq'>a8nv) and van der Valk (1971 1987: vol. 3. 116 12 To
86 ((emepogbaSnV)) avri T0D evep'yws, ebTovws, omovdalws, emeaTpopuévws, Wde Kai mde, S
v Sidopov Oéaw TG kTewouévwy).
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The adverbs in -6nv used by the poet of the Cynegetica are mostly prosaic

compounds.

A4. Adverbs in -0is
The poetic character of adverbs in -dis is demonstrated by their frequency in

71 . . .
poetry’; in the Cynegetica of ps.Oppian, one comes across three such adverbs.

aMwdis: “elsewhither”

IV 345 kapa Bmoauevor yamadis falev dAvdis dAnyv.

Firstly, we might notice the juxtaposition of the two adverbs in -Ots, the
alliteration of -A- and the holodactylic hexameter, which give a superfluous rhythm in
the line.

The adverb dA\wdis together with duvdis and yauadis are aeolic, used by
Homer and by most Hellenistic and late epic poets72. As far as the first of them is
concerned, there are also some sporadic appearances in the late prose writers and in
the grammarians. In Homer dAvdis is always juxtaposed to dAlos/-1/-o at the end
of the hexameter; aA\vdis, when is juxtaposed with dAXos/-1/-o, is regarded as an
adverb of space with a local sense, but occasionally denotes manner, as in the line of

the Cynegetica under discussion.

apotPadis: “alternately”

II 61 mav 86/‘1,60,5‘ (;.)\)\T;)\OLO‘LV &,LLOLBOL@ZS ovralovow.

I1 229 mavres 8¢ mAwovres, (;./J,OL/BG,SES‘ Ny€eunoves,

III 164 Aypudvrar yAdosonow apoBadis aAAnlowat

This adverb is a Hellenistic formation, calqued on the Homeric compound

emauofadis (¢ 481 aAnlowow Edpuv ¢)”; it is a rare word in Greek literature (48

T Cf. Blomqvist (1993: 28, n. 44); in his list we may add the adverbs &p,v&s, aAvdis,
81dAwdis, yaua (v)Sis. In hexameter poetry adverbs in -Sis are not very frequent; Apollonius
Rhodius seems to be the only one who frequently uses such adverbs, since he uses 10 of them in
49 appearances; Homer uses 6 adverbs in 47 occurrences, Hesiod and Aratus only 2 each one in 5
and 6 occurrences respectively, Theocritus 3 in 5 occurrences, Oppian in the Halieutica 2
adverbs, Nonnus also 2 in 11 occurrences and finally Quintus Smyrnaeus 3 in 26 occurrences.

72 On the formation of adverbs in -s cf. Schwyzer (1939-1950: 1 625, 6314).

o3 Blomgqvist (1993: 28), Livrea (1973: 70). Homer uses also the Tonic form duoiBydis (X
506, ¢ 310, Hymn Dem. 326), followed by Apollonius Rhodius (Arg. III 226), cf. Campbell
(1994: 208) ; according to Stephanus, Thes. 139B s.v. auoiBndov, the form duotBadis is used in

poetry metri gratia.
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attestations in the TLG material). One should point out here that ps.Oppian introduces

into literature the rare adjective &,u,ocﬁo’t&og (C.1V 349 (i/.LOLBUﬁ(fOLO‘L Kvﬂé)\OLg)74.

xouadis: “on the ground”

IV 345 kapa Bmaauevor yamadis falev aAvdis dAAnv.

The adverb yaumadis denotes place and in the line under discussion means
“on the ground””. The word originated in Homer (14 attestations) and prevailed in
Apollonius Rhodius, in Quintus Smyrnaeus (8 attestations in each poet) and several
times in prose writers and in the grammarians. The phrase yauadis Badev is an
epicism and is equivalent to yaudadis é’ppLg[reV%. This adverb is used instead of the

doric form yauardis and the prosaic Xa[u,(’igeﬁ.

The adverbs in -Ois used in the Cynegetica, are found in the hexameter

poetry with the ratios mentioned below:

aMwdis | apofadis | xapddis
Homer 13 - 14
Homeric Hymns - - -
Hesiod -
Callimachus -
Apollonius Rhodius

Theocritus

1 1
5 8
2

N —| &

Aratus
Nicander - - R
Oppian, Halieutica - - B

Quintus Smyrnaeus 17 1 8

Nonnus, Dionysiaca 1 10 -

Orphica - - -

7 The adjective apoyBadios is used elsewhere in Q.S. 5.65, A.P. XII 238.1, Gr. Naz. 553.11.
Besides auotfadis, used in literature, adverbs in -Sts derived from adjective in -Sios are found only
among the grammarians, auadis, adrooyedis, aigvidis, dpadls and karwpadis.

7> On the meaning of this adverb “to the ground”, cf. Hopkinson (1984: 94).

76 Cf. van der Valk (1971-1987: vol. 2.440.13 youadis éBalev dvri Tob éppufiev).

77 Cf. Frisk (1973: 1071 s.v. yauai); it occurs only in Theognostus (ed. Cramer: 993.2).
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B. The second group includes adverbs in -7t ,-¢t, -k, -0¢, and -Ois.

B1. Adverbs in -1t
A small number of adverbs in -7t are used in ps. Oppian’s Cynegetica; some
s y 7 sy 7 Yy 9 78
of them such as €7, ovkert, eloeTt, €€t and ovTL are very common words  and
therefore are not to be discussed here. The rest are found already in Homer and

reoccur mainly in late epic poetry and prose.

avaipwTl: “without shedding blood”

IV 453 kot kpaTepol mep ovres avayiwTt dapuaoavro.

The adverb avaiuwr( derives from the adjective >('o’wou/[u,wTogm. It is
Homeric, (P 363, 497, 6 149, w 532), afterwards it occurs rarely in poetryso, while it
comes up very frequently in late and byzantine prose; it is perhaps worth noting that
in Homer"' and in Apollonius Rhodius, the adverb appears always in conjunction

. . . . ... 82
with the particle ye, expressing intensity .

peleiori: “limb by limb”

IV 281 kat ,u,e)\el'm'z T(,llu,el/, vékvas &’ é/pu//ev é’paée-

The adverb peleior( 83 (30 occurrences in the TLG material) derives from
*,ue)\e't/ZwM; it occurs three times in Homer €2 409, « 291 p,e/\el'm'z Tap,cf)v, ¢ 339
peleiort Taunow and is closely imitated by the poet of the Cynegetica in the line

. . . i . 8 . .
mentioned above. This word, outside Hellenistic and late epic poetry, is cited

7% In the Cynegetica of ps.Oppian we find &7 (1 326, 332, I1 282, 343, TII 162, 212, 386 (&7),
IV 347), eloér (1243, 11 150, 418, TII 80, 127), odwére (I 383, IIT 37, IV 110), é€ére (1 447) and
ovre (I1 72, 120, T 65, 355, 405, 475).

7’ Cf. Risch (1981: 168f); Stephanus, cf. Thesaurus 377D-378A s.v. dvayuwri, claims that the
word derives from aipodpar/fuwrat.

%1t is found only in the hexameter poetry, A.R., Arg. 11 986, Q.S. 4.296, 9.180.

81 Cf. Ebeling (1963: 117 s.v. dvauuwri).

8 For ve with adjectives and adverbs expressing number, size or intensity, cf. Denniston,
(1954 120). The poet of the Cynegetica avoids attaching ye to adverbs or adjectives, since he
uses it only in C.TI 581 véov ye and in C.TII 281 mapos ye.

% Adverbs in -to7t are rare and occur mainly in prose writers and comic poets, while only a
small number of them crop up in epic poetry, cf. Blomqvist (1993: 291.); according to Apollonius
Dyscolus, cf. Schneider, Uhlig (1979: 1611.) these adverbs probably derive from verbs in -{w.

% Cf. Frisk (1973: 203f. s.v. uélos), with further bibliography.

% Among Hellenistic and late epic poets the adverb weletor( occurs in Apollonius Rhodius

(Arg. 11 626), in Quintus Smyrnaeus (5. 208, 358) and perhaps in Orphica (L.712 (cf. Thesaurus,
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mostly by grammarians and lexicographers. The ending -t is short in this adverb

e s . 4 86
while it is long in avapuwri, above

5 g

3 < v A - I

Homer 222 44 - - 4 3
Homeric Hymns 5 2 - - - -
Hesiod 8 4 - - - -
Callimachus 44 18 2 3 - -
Apollonius Rhodius 74 4 8 1 1
Theocritus 19 10 1 - - -
Aratus 17 8 - - - -
Nicander 16 - 1 - -
Oppian, Halieutica 20 11 1 - -
Quintus Smyrnaeus 81 17 15 1 - 2
Nonnus, Dionysiaca 136 90 83 2 - -
Orphica 17 1 2 - - -

B2. Adverbs in - are extremely rare in Greek literature”; the only adverb
in -¢p¢ used by ps.Oppian in the Cynegetica88 is ipi: “by force”.

111 377 %) yauov é€erélecoev avayky, i Sapdaoas,
IV 55 Onpas &paéTepoug, TolT’ &V8po/ww f(ﬁL ,uo/LXOVTOLL,
IV 115 KpamvéTaTOL Oelew rai avaidées fgﬁc ,u,olnxeaﬁm,

The adverb g is not rare (174 attestations in the TLG material, 28 of them in
the hexameter). Both phrases it Sapaooas and pe payeofar used by ps.Oppian in

s.v. Sapedeiort)), karaueleior! in Aratus (624) and Siopeleiori in Manetho (Astr. 6.42), all
with the same meaning, “limb by limb”.

8 The -« ending adverbs can have the ultima either long or short, as has been already observed
by A7pollonius Dyscolus, cf. Schneider, Uhlig (1979: 150£.).

8 Kretschmer, Locker (1963: 135) cite the following -¢p¢ ending adverbs: ;LéoqﬂL, Voo,
amovoag, maudt. On the “epic” ending - with a local or ablative sense, cf. Schwyzer (1939-
1950: I 551).

8 On the formation of the adverb ?(fn from ZVé(;SL with syncope, cf. Lobeck (1853: I 358{.). In
the Cynegetica the word véogt (it occurs eleven times) is always used as a preposition with

genitive, cf. James (1970: 82 s.v. voach).
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the lines under discussion are frequent in archaic epic; thereafter it is used in late epic

89
poetry .

B3. Adverbs in -xu(¢)
Three adverbs in -ku(c) are used by the poet of the Cynegetica, moAaxi(c),

’ / . . .
mevrakts, Onfax (s ) ; the first two are very common words in ancient Greek.

moAdkt, “often”, “many times” (C. 1106, 213, II 331, 462, III 320 (bis))”,
moMaks (C. 11 557)91; this word occurs in all literary genres and is one of the most
frequent adverbs in Greek literature. The expression moAakt 8’ (€) with 8¢ being
continuative, equivalent to xai, at the beginning of a sentence, as in C.1I 331, 462, is very
frequent in poetry, mainly in epic, whereas moA\ax: 8’ (€ ) in the second part of an anaphora
with wév omitted in the first part, as in C. III 320, is not rare in high poetry92.

The numeral adverb wevraki, “five times”, occurs once in the Cynegetica
(IIT 56); the form is rare (16 attestations including ps.Oppian) while the prosaic
mevrakus is common (c. 370 attestations in the TLG material). The adverb, in the
hexameter poetry, besides the Cynegetica, occurs only a few times in the
Anthology%.

Finally, the forms 87]9&;« and 3770&;«@ “often”, are rare (20 and 15
occurrences respectively). Both forms are firstly attested in Nicander (Alex. 215
Smbaxi 8 axbouevos, 318 dnfaxis...omaiper) who is followed later by Oppian in the
Halieutica, dnfarxi; (V 48 odk dvadlerar.../dmbakis) and by the poet of the

¥ Cf. Hom. A 151, B 720, A 287, passim quL ,uo’txeo@m, ® 208, 6 57, passim, Hes. Sc. 11, Fr.
195.11 it Sapdooas/-évra and for the late epic poetry, Orph. A. 825 idi payeabar, Q.S. 4.338
i Sapévros.

% The adverb in C. III 320 is used in a bucolic anaphora, as well as in AP XTI 396.1 (Lucian),
XV 47.4 (anon.) and in Greg. Naz. 59.441.7.

o LS_I9 s.v. moAXakt, wrongly suggest that this form does not occur in prose; it is true that
moAakt is poetic, mainly epic, but there are also sporadic appearances in prose, from Democritus,
Fr. 143.1 and Aeschines, Fals Leg. 158.8, Ctes.135.5 up to imperial prose writers.

%2 Cf. Denniston (1954 163A (2))

Tt is perhaps worth noting that numeral adverbs in -kt (s ) are avoided in epic poetry, more
systematically than in other poetic genres. Homer employs Sexd-, elcocd-, rerpa-, Hesiod only
TETP(;,-, Callimachus érra-, Swdekd-, é€d- and tetpd- but not in his higher poetry, Aratus é€a-
and Swwoa-, Theocritus only TeTp(i-, Nonnus énra- and TeTpéL-, Apollonius Rhodius émra- and
finally Quintus Smyrnaeus 8i00d-. On the numeral adverbs in Greek, cf. Schwyzer (1939-1950: I
5971.).
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Cynegetica, who uses both forms, 3779&/« (I 84, 328, III 336, 359 IV 418) and
Snc%mcg (I 27, III 402). All the other occurrences of this adverb are found in the

grammarians and in the byzantine Scholia.

B4. Adverbs in -0¢(s): avfis and avris: “back again”, “hereafter”, “in turn”

Both of these forms are used by the poet of the Cynegetica94. The form
avBis is one of the most frequent adverbs in Greek (c. 15.000 occurrences in the
TLG material); it is a post Homeric word, common mainly in prose, while it is
almost absent in hexameter poetry95. The adverb is frequently used by ps.Oppian
either in local (I 304, III 29) and temporal (II 33, III 83, 291) sense, or it denotes a
sequence (II 585, III 263).

The epic poets show a penchant for the Ionic form avris’®, also used in the

Cynegetica by ps.Oppian for denoting time.

C. Article with an adverb
There are a number of adverbs in the Cynegetica which are preceded by the
definitive article”, a use found already in Homer, which later becomes wide-spread

both in poetry and prose98.

’/ ~ \ ~ 4 ’
C.124 Odk éfédw Tpiery) oe Ta. viv 'OpiPaxyov aetdew,
\ ~ . . . . .
The phrase Ta vov is very common, mainly in prose (c. 1420 attestations in

the TLG material); in the hexameter it is found elsewhere in Apollonius Rhodius (I
689), in the Palatine Anthology (IX 344.3 (Leonidas)), in Empedocles (Fr. 38.4) and

™ AD0is T1 33, 304, 585, 111 29, 83, 263, 291, adris 1 211, IV 188, 226, 282.

% In the hexameter, apart from ps.Oppian, it occurs in Aratus (800), Theocritus (5.78, 7.90,
14.35,16.7), Euphorion (Fr. 415.17 (Suplementum Hellenisticum)), Orphica ( A. 674, 886) and
28 times in the Greek Anthology.

% Of the c. 860 appearances of the adverb adris in Greek literature, c. 310 are found in
hexameter poetry; it is noteworthy that there are 129 attestations in Homer (the form adfis is
absent), 43 in the Argonautica of Apollonius Rhodius, 25 in the Oracula Sibyllina.

7 On the definite article with an adverb, cf. Schwyzer (1939-1950: II 415£.); particularly for
the epic poetry, cf. Svensson (1937: 24ff.) and for the bucolic poetry, Ameis (1846: 20f); on
temporal adverbs used with and without an article, cf. Villa (2013: 222-241) and Rijksbaron
(2006: 441-454).

It is sometimes difficult to discern between articles used with an adverb and other uses of the
article; for instance in C. III 405f. Soov &’ e’ﬂ'eKTﬁvam'o, /Tov p,eTéTren" e’pe,w, the article 7ov has
rather a relative sense, referring to the noun 86Aov in the previous line.
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in Orphica (L. 399)”. The phrase 7a viv is equivalent to the simple adverb viv

9 ~
“now”, cf. LS]” s.v. vov 1.

C.1401 7&v auobev popdai Te kat eldea Tota meléabw

This adverb, with the definite article, is a Homeric unicum'® and afterwards
occurs only in the line of the Cynegetica into question; the phrase Té&v duofev means
“alone”, cf. LS]9 s.v. auobfev. According to Mair'® the meaning is «either that the
“points of the dog” here enumerated are not an exhaustive description of any breed
or that they do not apply to all breeds». The adverb without an article, in its Attic
(auobev) or Tonic (auobfev) form, is also rare in literature, found mostly among the

. . . . . 102
grammarians, the lexicographers and in the byzantine Scholia.”".

C.1407 el’)pe,a' T ﬂpo/aeev S¢ T’O,/\LCOTép(U m0d€s €oTwY

C. 11 526 Gehobe yap 8ot mpoche mold mAéov delpovrac

C.II1 472 aAXN ot ﬂpo’oeev éaow o’cpefoveg, YoTdTIoL 8¢

C. 1V 364 Mfouevor Tob mpoabev: ému &’ els dxpov ikwvral

The adverb 7pocfe with the definite article occurs already in Homer; ot
7poabe is very common in all literary genres and in most cases, this adjectival phrase
is used as the subject of the verb; on the other hand, the genitive singular 7ov with
7poabe(v) does not occur elsewhere in epic poetry, apart from this line of the
Cynegetica. However, it is occasionally found in tralgedy103 and is frequent in prose.
The adverb in C.IV 364 denotes placew4, meaning the former track (Iyvos, line 363),
the phrase being an object to the participle Anfouevor, “forgetting the previous
track”, cf. Mair (1963: ad loc.).

” We might add also A.P.V 31.2 (Ant. Thes.), a pentameter.

' Cf. Hom. o 10 7é&v apobev ye, Bed, Ovyorep Awbs, the meaning being “from some point of
you”, “from whatever point of you will”, cf. Heubeck, West, Hainsworth (1998: 72f.) with
further bibliography, for the dispute over this adverb whether is an archaism or an Atticism.

191 Cf. Mair (1963: 42, note b).

' T have counted 39 attestations of this adverb, including the Cynegetica. Apart from Homer
and ps.Oppian the only other occurrences in literature are Plato, Gorg. 492d, Leg. 798b.

9Ct. S. 0T 268, 851, E. Ale.1158, Hipp. 939, Hel. 1397, Lyc. Alex. 667.

1 Cf. LS)? s.v. mpbobe B 1.
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. . . 7105 . ’
The dual nominative article 7w ~ with the adverb mpoaflev (C. I 407) does
. . \ 4 / . .
not occur elsewhere in Greek literature; the phrase 7w mpocfev...modes is equivalent

to X. Cyn. 5.30.9 w6das Tovs mpoahev “the foremost feet”, of hares.

C.1509 s rat T® [uoln/\a HU‘LL(\)S‘ e’xﬁp(m'o, Gevé,uevos 8¢

The phrase 7& wala is a Homeric unicum (A 229); before the Cynegetica it
occurs only in Callimachus'®, while afterwards, we find some sporadic occurrences
in the byzantine Scholia and in the grammarians. The adverb pala with the article is
not frequent in Greek literature; in the hexameter, apart from the Homeric poems, it

. 107
1S very rare

C.1239 ékdvov ws 70 mapode molvkTeavwy Tis avarkTwy
The reading ws 70 mapofe is accepted by Papathomopoulos and
Boudreaux, instead of 7Tpo77'o/LpOL9€, preferred by Mair, Schneider and Lehrs (1862) in
their editions, ad loc. The neuter singular article with this adverb is an epicismlos,
commonly used by Hellenistic and late epic poets. The phrase here has a temporal

sense, “at the old times”.

C.1I 2154. KapY;(lT(l Tola pavnyal
'yv,uvolc, T4 TOU ﬂpo#dpoc@e [U,GTT;OPOV &e[pom'o.
The word ﬂpo#&pm@e is used here as an adverb of time'® and with the

. . . . . ’ ’ \ ’
definite article is the subject of the verb aetpovro; kapnara...ra wpomwapofe “horns...

!9 This seems the only case of the article in the dual with an adverb in the Cynegetica. On the
dual in ps.Oppian, cf. Lehrs (1837: 319).

106 Cf. Hom. A 229 ) ,U,c’u\a 7oA\’ émérele, Call. Dian. 80 ) ,U,o’u\a Gapaa/\én.

' I have counted c. 110 cases of the definite article with pada out of the c. 8.800 occurrences
of this adverb in Greek literature; in the hexameter poetry, besides 7 ,uo,L)\a, one finds only of
pada in Q.S. 2.637, ai wada in Call. Dian. 64 and 9 wdAa in A.P. App. 1.110.1, 2.150.1.

1% Cf. Svensson (1937: 48ff.), Livrea (1973: 307). The phrase 70 mapoife occurs c. 110 times
in the TLG material, c. 65 in the hexameter poetry, prevailing primarily in Quintus Smyrnaeus
with 22 occurrences and Apollonius Rhodius with 14 occurrences.

' The word mpomapoifev is used twice in the Cynegetica as a preposition with the genitive, T
482 mvddwv almewawv, 11 431 kavaynmodos tmmov. On the “priverb” mpo- in a prepositional

use, as in the word mpomapoifev here, cf. Schwyzer (1939-1950: I 505f.), Hunter (1989: 134).
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that aforetime”. The use of the adverb in this context, denoting time and preceded b
s g P Yy

an article, occurs already in Euripides and in the Palatine Anthologyllo.

C. 11 497 Onpat yap éxduoies yevvwy dmo T éqﬁﬁwep@evul

The adverb épimeplev is rare in literature (c.120 attestations in the TLG
material) and with the article, apart from ps. Oppian’s Cynegetica, only occurs a few
times'. The phrase 7@v édimepfev yevvwv means here “the upper jaws” and is a
variation of the well known phrase 7) dvw yévus, referring to the upper jaw of

animals.

C. III 483ff. pera arpovboio kaunlov:
TV Eumns Kovdous pwetaplBuiov olwvoiot
KaL TTEPOETTAY €0DTAV....
This adverb either in its epic-ionic form (éumns) or in its Attic form
(é’,um'as‘), preceded by the article, does not occur elsewhere in literature, but is well
testified among the grammariansln.The phrase 79v éumns means here "the like" and

. . . . 114
the adverb has its Homeric meaning “alike”, “equally” ™.

o ’ 4 \ \ ’ U
C.1236f. "Efoya 8’av Tiovot pvow: 70 O Taumay amaTov
4 ~
€s ptAoTnTa woletw,...
. . e e . 4
The adverb with the definitive article 70, used as a noun, means “the whole”;

. . s . . .
although it is common in prose from Plato onwards , in poetry it occurs only in

this verse of the Cynegetica and in Euripides (Rhes. 855, Fr. 196.2 (Nauck)).

"0 Cf. E. Phoen. 1510 7é&v mwpomapold’ ebyeverav, AP VII 745.9 (Ant. Sid.) 6 mpomapoife
kavaw; it occurs also in Q.S. 7.175 76 yap mpomapoife mémvoro and in Eustathius (van der Valk

1971-1987: vol. 4.603.12 év 7& 7TpO7T(ipOL0€ ﬂapa(f)@(ivew).

"1 follow the text of Papathomopoulos (2003), the preposition used in anastrophe with

’ . ~ 3/
Yevuvwy, not with Twv €¢U7T€p6€1/.

"2 Cf. Theoc. 23.59 7 8° €., Q. S. 1.60 7w 8" €., 12.140 77 8" ¢, ]. AJ 3.130. 4 70 7’ €.

" Apollon. 1,121,1 8w 700 eumns adry éxdéper, Hdn. 3.2,152,28 4N’ évr’ avrod 76

éuarns, Pind. Schol. P. 5.74b2 (Drachmann) 7o éumys.
114

115

Cf. Hom. Schol. Q 522 xat 67t 70 <é’p,777/s> avri T00 g,u(us, &0’ 6re 8¢ avri ToD (')p,o[wg'
Cf. LS]9 s.v. mapmav I; T have counted c. 150 occurrences of the definite neuter article 70
with this adverb in the TLG material. The phrase 76 8¢ maumav is frequent, mainly among the
medicine writers, e.g. Galenus (35 times), Hippocrates (15 times), Aretaeus (3 times), Aitius
Amidenus (once); this is another indication of how medical vocabulary influenced the poet of the
Cynegetica, cf. also p. 246, above.
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. . . . . . 116
The construction of article +adverb + noun (adjective or participle) = occurs
twice in the Cynegetica.
\ ’ ’ ’ ’
C.1361 Tous mapos aorpabavras év Nuepiowow epnPous
/ . . . .
The adverb mapos, in its temporal sense “a foretime”, “formerly”, with the
.. . . . . 117
definite article, is very frequently used, especially in poetry ~. However, the
. \ / . . . . . .
expression Tous mapos attested in the line of the Cynegetica under discussion, is not

found elsewhere in Greek literature.

III 127 eZpUp,évn (]SL/)\G, Tékva, 70 T €loéTL VT;’7TL(1 ¢épﬁeL

The adverb eloért seems to be a Hellenistic formation and with the definite
article, it firstly occurs in Callimachuslls; elsewhere in the hexameter, it is found in
Quintus Smyrnaeus (4.10) and in Nonnus (D. 13.283, 46.245), while it is common
in late prose. The phrase 7a eloéri, in the line under discussion, has an adverbial

sense which is almost equivalent to the simple adverb “still”.

D. Juxtaposition of adverbs

D1. There are a number of juxtaposed adverbs which are Homeric,

afterwards widespread mainly in Hellenistic and late hexameter poetry.

C.1487,1V 323 pada modov: “very much”. The Ionic form moAlov (Attic
70A0) strengthened in its meaning by pada. is a Homerism'”, is attested afterwards in

Hellenistic and late epic poetrylzo, ending always in the third trochee.

C. III 200 dyyt wad¥(a): “hard by”, “very closed”; this phrase in the

Cynegetica refers to the wild ass sitting very close to the female at the time of the

birth of his offspring. In hexameter poetry, dyxt waa occurs in Homer W 520, 760,

16 Cf. Svensson (1937: 24£1.) for the pattern: article + adverb + noun.

" Homer frequently uses (28 occurrences) the phrase 7o #o’npog, cf. Ebeling (1963: 141 s.v.
7aPOS).

8 Cf. Call. Del. 189 rov eloére yaorép povrw “the prophet still in the belly”, with Mineur’s,
(1984) note ad loc.

"% Cf. Ebeling, (1963: 1012a s.v. pdla).

129 A R. 11 863, I11 313, D.P. 360, 398, Q.S. 4.564, 5.462, passim.
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7 301, in Apollonius Rhodius’ Argonautica (III 294)! and in Quintus Smyrnaeus’
Posthomerica (11.132).

C.II 31 ad ILL€7'O,7TLO'6€V: this phrase denotes time, “afterwards”, “postea”; it
is 2 Homeric unicum X 119, occurring in later poetry only in the two Oppians and
in the Oraculla Sibyllina, ending with the 52 element (third trochee) of the

122
hexameter

U / U s 3 . .
C.1499, aAote pev...aldote 8’avre: “at one time...at another again”, IV 45
/ - . . L1 .
aAdore &’avre. Both phrases originate in archaic epic =, afterwards they exploited by

Hellenistic and late epic poets.

C.1477 avre palwra: “particularly”; a Homerism (K 280, O 370 (659)),
thereafter occurring only in the passage of the Cynegetica under discussion. In all
four lines, the phrase denotes sequence and ends with the 52 element (third trochee)

in the hexameter.

C. 160 ﬁ(/u ,u(i)\a, 193, 262 {)Ig[rL ,u,(i)\’: “very high”; a Homeric unicum (P
723), found elsewhere in Hesiod, in the Hellenistic epic poets and in the works of
Hellenistic and late astronomers'>*; this phrase is placed mostly at the beginning of

the hexameter.

C.1511,1V 370 ,uo/t)\a 7'7])\0/9’: “very far”; the adverb ,u(i)\a, prefixed to the
local adverb Tn)\é@c in order to strengthen its meaning, is Homeric; afterwards, it
occurs in the Argonautica of Apollonius Rhodius, in the Dionysiaca of Nonnus and
in the post-Homerica of Quintus Smyrnaeuslzs. The phrase wada 7A66: usually ends

with the tenth element in the hexameter.

C.1II 320 moMAdke 8 avre is the reading of the mss K'and L, and is accepted
by Papathomopoulos in his edition of the Cynegetica, instead of moAddxt Adav the

121 Cf. Campbell (1994: 270).

22 The only exception is Or. Sib. 1.117.

'2 Cf. Hom. 8 102, € 331f., A 303, = 209, Hes. Theog. 831.

12 Cf. Hes. Op. 204, A.R. II 825, 1089, Arat. 309, Opp. Hal. 5.414, Attalus Astron. Fr. 14.
11, 15.23, 24, etc, Hipparc. 1.7.1.11, 1.7.10.6, etc.

' Hom. X 99, Q 541, A.R. Arg. II 807, Non. 11.35, 38.87, Q.S. 11.2
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. 2 D .
reading of the mss xK°M, which is followed by most other editors. The phrase
/ » . . . . / /
modakt 6 avre is first attested in “Homer’s” Batrachomyomachia (89 modlak: pev
14 3 . . . . .
..moAdakt 8 avre), and thereafter occurs only five times in Gregorius Nazianzenus.

. . . . . / >
This phrase means “ many times again” and is equivalent to moAlakt 6’ av.

D2. Two expressions are Hellenistic formations:

C. 11 406 mas &’avte: “how again”, denoting sequence; this phrase occurs before the

Cynegetica only in the Argonautica of Apollonius Rhodius (II 416)™.

C. II 246 adrika §’adr’: “immediately again”; it is found elsewhere in the
Oracula Sibyllina (13.21) and in Quintus Smyrnaeus (4.436) denoting manner; the

’ > N . .
phrase avrika 8’avr’ is placed, in all three cases, at the opening of the hexameter.

D3. Some expressions are common in all literary genres:

C. 1247 adrix’ émevra : “immediately”; this phrase is equivalent to adrixa 8. It is
frequent in Homer (17 attestations), later, besides ps.Oppian’s Cynegetica, it occurs
in the Argonautica of Apollonius Rhodius and in the Halieutica of Oppian127. It
denotes time, either in a slightly future sense “de tempore futuro”, Homer (A 583),
or in the past “de tempore praeterito” Homer (B 322)' as in the line of the

. . . y / bl e/
Cynegetica under discussion, avrik’ emeira/...opawev.

/ \ / . . .
C. IV 96, 191 évba katr évba: “this side and that”, "in utramque partem”,

denotes place; it is a very common phrase in all literary genres.

C.1II 372, IV 207 moAd mAéov: “much more”; the neuter adjective moAd used
as an adverb is frequently juxtaposed with comparatives, increasing its comparative
force, cf. LS]9 s.v. 70oAUs II1.2.a. The phrase 70oA0 7Aéov originated in the 5".4"B.C.
prose (Thucydides, Plato, Xenophon), thereafter spreading into late prose (Plutarch,
Lucian, Galen) and in the hexameter poetry of the Hellenistic and later era
(Theocritus, Moschus, Nicander, the two Oppians, Greek Anthology). In the

hexameter, this phrase always ends with the eighth element.

126 . ~ 5. .
Its equivalent ws av is very frequent in prose.

¥ A.R. 11593, 1009, IV 686, Opp. Hal. III 136.
128 Cf. Ebeling (1963: 199 2c s.v. avrixa).
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C.1I 150, III 80 eioért viv: “even now”, occurs 13 times in the hexameter
poetry (7 in the Argonautica of Apollonius Rhodius)'?, while it is common in the

Christian literature (c. 160 occurrences in the TLG material).

D 4. We find in the Cynegetica some hapax legomena expressions denoting
place or manner, such as C. 199, II 264, IV 122 aﬁ@’ékéﬂ'ep@e (ending in the third
trochee), C. I 208 wds dvra, C. II 141 ,ue/'ya mavrole ﬂo/LVTn, C. 1I 150 7To/w7'37
8’eloéri vov, vhov 8avlis C.11 304, C. 11 526 ﬂpoloee oY ﬂ)\éovl3o, C.1II 59 éfe[ns
e’d)zjﬂ'epﬁe, C.1II 101 érewr’ omiow mi)unl, C. III 387 af{/la ,u(i/\a Ggﬁmpn86v132, C.
IV 90 ékrobe 8av, C. IV 207 azg[ta 6 ﬂﬂep@e, C. 1V 418 3779&/« dééavrys, or

proton eiremena such as, C. 1 236, II 306, 343, 391, III 96 é’foxa 8ad exploited in

late hexameter poetry (9 occurrences) .
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